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Hogyan működik
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SHOKZ ALKALMAZÁS 
LETÖLTÉSE

Shokz alkalmazás letöltése

A Shokz alkalmazás lehetővé teszi a Bluetooth és MP3 
módok közötti váltást,

kezelni a multipoint párosítást, frissíteni a firmware-t, 
megváltoztatni az equalizer módokat, megváltoztatni az 
MP3 zene lejátszási sorrendjét és még sok minden mást.
Töltse le az alkalmazást most, és élvezze az egyszerű és 

zökkenőmentes hangélményt.

*Csak bizonyos régiókban elérhető.
További információk a 

userguide.shokz.net/openswimpro 
oldalon találhatók.

Az Apple és az Apple logó az Apple Inc. védjegyei, amelyek az Egyesült Államokban és 
más országokban be vannak jegyezve. A Google Play a Google LLC védjegye.
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A FÜLESEK VEZÉRLÉSE

Hangerő – gomb

Bekapcsoló/hangerő gomb
+

Adatátviteli interfész
adatátvitelhez

LED jelzőfény

A fejhallgató vezérlése

Multifunkciós gomb



0G

Be
/kikapcsolás

Be-/kikapcsolás

Bekapcsolás/kikapcsolás

Fejhallgató bekapcsolása:
Tartsa lenyomva a bekapcsoló/hangerő + gombot, amíg a LED jelzőfény
kék színnel villogni kezd.
*Ekkor bekapcsolási hangjelzés hallható.

A fejhallgató kikapcsolása:
Tartsa lenyomva a Bekapcsoló/Hangerő + gombot, amíg a LED jelzőfény
pirosan villogni kezd.
*Ekkor hallható lesz a kikapcsolási hangjelzés.
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ÖSSZEKAPCS
OLÁS

Beállítás
ok

BLUETOOTH

OpenSwim Pro by Shokz
Csatlakoztat

va

Párosítás

1. Kezdje az OpenSwim Pro készülék kikapcsolt állapotában.
2. Tartsa lenyomva a Hangerő+ gombot 5 másodpercig, amíg a LED-

jelzőfény piros és kék színnel nem kezd villogni.

A jelzőfény piros és kék színnel kezd villogni.

3. Nyissa meg a Bluetooth beállításokat a készülékén, és válassza ki az
„OpenSwim Pro by Shokz” lehetőséget. Amint a készülék megerősíti
a párosítás sikerességét, akkor kész is van.



08

HOGYAN 
VISELJÜK

Hogyan kell viselni

Vegye fel a fülhallgatót, helyezze a nyak hátsó 
részéhez, helyezze a fülekre a kampókat, és 
élvezze a zenét!

*A fejhallgató helytelen viselése kényelmetlenséget okozhat. Az átalakítóknak
a fül előtt kell elhelyezkedniük.
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TÉRFO
GAT

Hangerő

A hangerő szabályozása a zene lejátszása közben .

Bekapcsoló/hangerő gomb +

Hangerő gomb -

Hangszint módosítása:
A hangerőt a lejátszás közben a

a Hangerő + vagy Hangerő ‒ gombot.

*Ha a hangerő a maximális szintre van állítva, egy sípoló hang hallható.

 *A fejhallgatóval való hallgatás magas hangerőn káros hatással lehet a hallására, és a 
hang torzulhat.



Multifunkciós gomb

Többfunkciós gomb

MULTIFUNKCIÓS GOMB

Zene lejátszása/szüneteltetése Hívás Egy 

ka t t i n t ás  

 Következő szám

Kettős kattintás zene lejátszása közben 

  Előző szám
Három kattintás a  z e n e  lejátszása közben 

Hívás befejezése 
Egy ka t t i n t ás  

Hívás 
fogadása Egy kattintás

10



11

További 
funkciók*

TÖBB FUNKCIÓ

A készülék hangsegédjének elindítása
Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot
2 másodpercig lenyomva tartva

Hívás fogadása A multifunkciós gomb egyetlen 
kattintásával

Hívás befejezése A multifunkciós gomb egyetlen 
megnyomásával

Hívás elutasítása
Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot 
2 másodpercig.

Második hívás fogadása és
a jelenlegi hívás befejezése

Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot 
2 másodpercig, amikor második hívás 
érkezik

Hívás némítása

Hívás közben tartsa lenyomva 
egyszerre a Hangerő + és a Hangerő - 
gombokat 2 másodpercig

Hívás némításának megszüntetése

Hívás közben tartsa lenyomva 
egyszerre a Hangerő + és a Hangerő - 
gombokat 2 másodpercig

Nyelvváltás
Párosítási módban (a piros és a kék 
jelzőfény felváltva villog) kattintson 
kétszer a multifunkciós gombra.

*Csak telefonhívásokra vonatkozik, online hívásokra nem.
*Egyes gombok a Shokz alkalmazásban is átállíthatók.
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VÁLTÁS A BLUETOOTH ÉS MP3 MÓD KÖZÖTT

Váltás Bluetooth és MP3 
mód között

Bekapcsoló/hangerő gomb +

Hangerő gomb -

Audrey azt mondja:
„Bluetooth mód/MP3 mód”

Tartsa lenyomva a hangerő növelő gombot és a hangerő csökkentő gombot 2 
másodpercig, amíg hangjelzést nem hall.

*A Shokz alkalmazás segítségével könnyedén válthat a Bluetooth/MP3 módok 
között, vagy átállíthatja a gombokat.
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FÁJLOK ÁTVITELE

Fájl

Fájlok átvitele

SWIM PRO

1. Csatlakoztassa az OpenSwim Pro-t a számítógéphez a csomagban található 
adatátviteli dokkolóval.

, amely a csomagban található.
2. A számítógépen megjelenik a „SWIM PRO” nevű illesztőprogram-lemez.

Nyissa meg a „SWIM PRO” lemezt a számítógépén.
3. Importálja az audiofájlokat (zeneszámokat, hangoskönyveket 
vagy mappákat) a „SWIM PRO” lemezre.
4. A fájlok átvitele után vegye ki a „SWIM PRO” lemezt a
a számítógépről.

*A fájlok átvitelének során ne szakítsa meg erőszakosan a folyamatot, 
mert az a termék megrongálódásához vezethet.
*Az OpenSwim Pro legfeljebb 3 szintű mappákat ismer fel. A mélyebb 
mappákban található fájlok nem feltétlenül töltődnek be.
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FÁJLOK ÁTVITELE

*Az OpenSwim Pro jelenleg a következő zenefájl-formátumokat 
támogatja:

,

Formátu
m

Átviteli sebesség Mintavételi 
frekvencia

Megjegyzések

MP3 8 kbps – 320 kbps 8 kHz–48 kHz Támogatott 
bitmélység: legfeljebb 
16 bit.

FLAC
L0–L8
(1000 kbps – 1900 kbps) 8 kHz–96 kHz Támogatott 

bitmélység: 
legfeljebb 24 bit.

WMA 5 kbps – 320 kbps 8 kHz–48 kHz

WMA Lossless, WMA Pro 
WMA Voice,
vagy titkosítás nem 
támogatott. Támogatott 
a 16 bites bitmélység.
16 bit támogatott.

WAV 32 kbps – 1411 kbps 8 kHz–96 kHz Támogatott 
bitmélység: 
legfeljebb 24 bit.

AAC 8 kbps – 320 kbps 8 kHz–48 kHz Támogatott 
bitmélység: legfeljebb 
16 bit.

M4A 8 kbps – 291 kbps 8 kHz–48 kHz Támogatott 
bitmélység: legfeljebb 
16 bit.

APE 800 kb/s – 959 kb/s 8 kHz–48 kHz

Csak Fast/Normal 
formátum. 
Támogatott 
bitmélység: 
legfeljebb 16 bit.
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OPDEP MP3 MUSIC PL6YB6CK KAPCSOLÓ

Többfunkciós gomb

A lejátszási sorrend
MP3 formátumú zene lejátszása

Bekapcsoló/hangerő gomb +

Audrey azt mondja:

„Normál/Véletlenszerű/Ismétlés”

Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot és a gombot
Hangereje + gombot 2 másodpercig nyomva tartva MP3 módban, amíg meg nem 
hallja a hangjelzést.

*Az MP3-fájlok lejátszási sorrendjének egyszerű megváltoztatásához
a Shokz alkalmazást is használhatja.



1G

MP3 FOLDEP PL6YB6CK P6NGE KAPCSOLÓ

MP3-mappák lejátszási 
sorrendjének megváltoztatása

A könnyebb rendezés érdekében hangfájljait különböző mappákba rendezheti
különböző mappákba rendezheti.
Az OpenSwim Pro legfeljebb 3 szintű mappákat támogat. Az
a mappákban elhelyezett fájlok nem biztos, hogy felismerhetők.

A Shokz alkalmazás segítségével kezelheti az MP3 lejátszási tartományt
: az aktuális mappa lejátszása vagy az összes mappa lejátszása.
A „Play Current Folder” (Jelenlegi mappa lejátszása) módban tartsa 
lenyomva a multifunkciós gombot és a hangerő csökkentő gombot (–) 
2 másodpercig, hogy a következő mappára váltson.
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ELLENŐRIZZE AZ 
ÁLLAPOTOTB6TTEPY

Az akkumulátor állapotának 
ellenőrzése

Vezérlés zene lejátszása nélkül

Bekapcsoló/hangerő gomb +

Hangerő gomb –

Audrey azt mondja: „Battery high
/Battery medium
/Battery low/Charge me”

Az akkumulátor állapotának ellenőrzése:
Kattintson a Hangerő + vagy Hangerő - gombra a lejátszás szüneteltetése 
közben
a zene leállítása után.
Audrey tájékoztatja Önt az akkumulátor állapotáról.
„Battery high / /Battery medium //Battery low/Charge me”
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További funkciók
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EQ MÓDOK

Equalizer módok

Normál mód: 
Kiegyensúlyozott 
frekvencia 
zenehallgatáshoz.

Vocal Booster mód: Javított 
középső frekvencia 

audiokönyvek, podcastok stb. 
hallgatásához.

Úszás mód: Kifejezetten
úszáshoz tervezve. Javasoljuk, hogy 
úszás közben kapcsolja be ezt a módot

és használja fülvédő dugókkal.
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MÓDOK VÁLTÁSA

EKVALIZÉR

Az equalizer módok közötti váltás

Vezérlés zenehallgatás közben

Hangerősség –

Audrey azt mondja:

„Standard Mode/ Vocal 
Booster Mode/ 
Swimming Mode”

Az ekvalizer módok közötti váltás:
Zene lejátszása közben tartsa lenyomva a hangerőcsökkentő 
gombot (-) 2 másodpercig, amíg meg nem hallja a hangutasítást.

*Az equalizer módot a Shokz alkalmazással is megváltoztathatja.
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TÖBB PONTOS 
PÁROSÍTÁS

Multipoint párosítás

Két eszköz párosítása
Váltson zökkenőmentesen két eszköz között

a multipoint párosításnak köszönhetően
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MULTIPOINT PAIRING 
BEkapcsolása

Vezérlés kikapcsolt fejhallgatóval

Audrey azt 
mondja:
„párosítás” 。

Multipoint párosítás bekapcsolása

1. Kezdje a fejhallgató kikapcsolt állapotában.
2. Tartsa lenyomva a Hangerő + gombot, amíg Audrey nem mondja, 

hogy „párosítás”, és a LED-jelzőfény nem kezd el felváltva pirosan 
és kékesen villogni.
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MULTIPOINT PAIRING 
BEkapcsolása

3. Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot és a hangerő 
növelő gombot, amíg nem hallja a sípoló hangot.

Bekapcsoló/Hangerő + gomb

Többfunkciós gomb
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MULTIPOINT PAIRING 
BEkapcsolása

Beállítások 1

4. Nyissa meg az első eszköz Bluetooth® menüjét, és 
válassza az „OpenSwim Pro by Shokz” lehetőséget.
*A párosítás akkor fejeződik be, amikor az első eszköz kijelzi, hogy a párosítás 
sikeres volt.
5. Kapcsolja ki a fejhallgatót.

Beállítás
ok

BLUETOOTH

OpenSwim Pro by Shokz Csatlakoztat
va
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MULTIPOINT PAIRING 
BEkapcsolása

Beállítások 2

6. Ismét lépjen be a párosítási módba úgy, hogy lenyomva tartja a 
Hangerő + gombot, amíg Audrey nem mondja, hogy „párosítás”, 
és a LED-jelzőfény nem kezd el felváltva pirosan és kékesen 
villogni.
7. Nyissa meg a másik eszköz Bluetooth® menüjét, és válassza ki az
„OpenSwim Pro by Shokz” lehetőséget.

*A párosítás akkor fejeződik be, amikor a másik eszköz kijelzi, 
hogy a párosítás sikeres volt.

8. Kapcsolja ki a fejhallgatót.
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MULTIPOINT PAIRING BEkapcsolása

1. beállítás 2. beállítás 

9. Kapcsolja be a fejhallgatót. A fejhallgatója most már csatlakozik
mindkét eszközhöz.

*A multipoint párosítás egyszerű kezeléséhez használhatja a Shokz 
alkalmazást is.
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MULTIPOINT PAIRING 
KIKAPCSOLÁSA

Vezérlés kikapcsolt fejhallgatóval

A multipoint párosítás kikapcsolása

Audrey azt mondja: „párosítás”

1. Kezdje a kikapcsolt fejhallgatóval.
2. Tartsa lenyomva a Hangerő + gombot, amíg Audrey nem mondja:
„párosítás” és a LED jelzőfény nem kezd el felváltva piros és
kék színben villogni.
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MULTIPOINT PAIRING 
KIKAPCSOLÁSA

3. Tartsa lenyomva a multifunkciós gombot és a hangerő 
csökkentő gombot, amíg nem hallja a sípoló hangot.

*A multipoint párosítás egyszerű vezérléséhez használhatja a Shokz 
alkalmazást is.

Hangerő 
csökkentő gomb

Multifunkciós gomb
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NYELVEK 
VÁLTOZTATÁSA

Kövesse az utasításokat, amikor
a fülhallgató ki van kapcsolva

Audrey azt 
mondja:

„párosítás”

Nyelvváltás

A fejhallgató négy beépített nyelvet támogat: kínai, angol, japán és 
koreai.

1. Kezdje a fülhallgató kikapcsolt állapotában.
2. Tartsa lenyomva a Hangerő + gombot, amíg Audrey nem mondja, hogy

„párosítás” és a LED jelzőfény felváltva piros és kék színnel villogni 
kezd.
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NYELVEK 
VÁLTOZTATÁSA

Többfunkciós gomb

3. Kattintson duplán a multifunkciós gombra a következő nyelvre 
váltáshoz. A nyelvek sorrendje a következő:
angol, kínai, japán és koreai.



31

NYELVEK 
VÁLTOZTATÁSA

Bekapcsoló/hangerő gomb +

Hangerő gomb -

4. A Hangerő + vagy Hangerő - gomb megnyomásával 
meghallgathatja a hangüzenetet az akkumulátor állapotáról, és 
ellenőrizheti, hogy a megfelelő nyelvet választotta-e.

*A nyelvet a Shokz alkalmazás segítségével is megváltoztathatja.
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PESTOPE F6CTOPY beállítások

Vezérlés kikapcsolt fejhallgatóval

Audrey azt 
mondja:

Gyári beállítások visszaállítása

„párosítás”:

1. Kezdje a fejhallgató kikapcsolt állapotában.
2. Tartsa lenyomva a Hangerő + gombot, amíg Audrey nem mondja
„párosítás” és a LED jelzőfény nem kezd el felváltva piros és kék színnel villogni.
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PESTOPE F6CTOPY beállítások

3. Tartsa lenyomva egyszerre a multifunkciós gombot, a hangerő 
csökkentő gombot és a hangerő növelő gombot, amíg nem hallja a 
sípoló hangot.
4. Kapcsolja ki a fülhallgatót. Az OpenSwim Pro visszaállt, és újra kell 
párosítani.

*A gyári beállítások visszaállítása után az importált MP3 formátumú 
hangfájlok nem törlődnek.

Többfunkciós gomb

Bekapcsoló/hangerő növelő 
gomb

Hangerő-gomb –
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Ápolás és 
karbantartás
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A fülhallgatók töltés közben 
automatikusan 
kikapcsolnak.

TIPPEK A 
TÖLTÉSHEZ

Tippek a töltéshez

Töltés Töltés befejezve

Amikor a fülhallgató akkumulátora lemerül, a „charge me” felirat jelenik meg, és a piros 
jelzőfény villogni kezd. A töltéshez használja a megfelelő töltő kábelt. Töltés közben a 
LED jelzőfény pirosan világít, és a fülhallgató automatikusan kikapcsol. A töltés 
befejezése után a LED jelzőfény pirosról kékre vált.

Megjegyzés:
A fülhallgató automatikusan kikapcsol 2 óra készenléti állapot után MP3 módban.
A fülhallgató automatikusan kikapcsol 6 óra készenléti állapot után Bluetooth módban.
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Garanci
a

W6PP6NTY

A fejhallgatóra garancia vonatkozik.
A korlátozott garancia részleteit megtalálja weboldalunkon: 
https://shokz.com/pages/warranty-return.
Ha regisztrálni szeretné termékét, töltse le a Shokz alkalmazást.

*Ha nem regisztrálja a terméket, az nem érinti a korlátozott jótállásból eredő 
jogait.

Hibaelhárítás
Ha bármilyen problémája vagy kérdése van, látogasson el a 
https://help.shokz.com/s/ oldalra, ahol további támogatást kaphat!

https://shokz.com/pages/warranty-return
https://help.shokz.com/s/
https://help.shokz.com/s/
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A csomag tartalma

doboz Fejhallgató
OpenSwim Pro

MI
TAL

ÁLHATÓ

OpenSwim Pro 
hordtáska

Felhasználói 
kézikönyv

Úszás
Fülvédők Töltőkábel

Ha a termék bármely része sérült vagy hiányzik, ne használja azt. 
Forduljon a Shokz hivatalos forgalmazójához vagy a Shokz 
ügyfélszolgálatához.

*Felhívjuk figyelmét, hogy a csomagolás a értékesítés régiójától 
függően eltérő lehet.

Felhasználói 
kézikönyv




